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    STANICE PEKLO


    Obě těla ležela mezi topoly asvítilo naně zimní slunce. Kavaleristy, kteří jeli jako zvědové setniny mezi zasněženými kopci podél Elk Creeku, smrt zaskočila.


    Přišla tiše jako sněhová vločka. Jednomu znich trčelo ze zad ulomené ratiště šípu, který se používal při lovu bizonů. Namístě, kde byli přepadeni, byl sníh rozdupaný kopyty splašených koní. Sněhem se táhla dlouhá stopa skrvavým pruhem uprostřed. Ukazovala, jak daleko kůň smýkal tělo, než se uklidnil.

  


  
    Tváře obou mrtvých byly pokryté tenkou, třpytící se vrstvou jinovatky.


    Třeskutý mráz jako by ochromil veškerý život mezi kopci, jako by tam nikdo nebyl.


    To však bylo jen zdání. Smrtící zdání. Zajedním keřem, jehož větve byly zasněžené, ležel Čejen, který pozoroval kavaleristy, jež táhli poplochém temeni kopce.


    Viděl, jak vojáci, kteří své koně vedli zauzdy, pomalu kráčejí ze svahu. Kopyta koní při každém kroku zapadala dozmrzlého sněhu.


    Čejen opatrně rozhrnul větve anahlavni jeho karabiny se usadila vrstva sněhu. Jeho černé, lesknoucí se oči pozorovaly pohyb bílých mužů.


    Stejně opatrně větve zase pustil aspuškou vrukou se odplazil kokraji svahu, načež posněhu sjel dolů.


    Vmalém údolí zakopcem se to jen hemžilo jezdci.


    Malí, chundelatí, pomalovaní koně stáli se svěšenými hlavami nazimním slunci. Znozder jim stoupala pára.


    Čejen mávl rukou akývl navrchol kopce. Dorozumívali se naprosto tiše.


    Ominutu později ztemene kopce namířili nakavaleristy, kteří ztěžka aunaveně kráčeli sněhem. Indiáni naně hleděli přes hlavně pušek aklidně je pozorovali.


    [image: ]


    Brent Loomis krátce vzhlédl, když zdolali svah. Zúst anosu mu stoupala pára anasnědé kůži se mu usazovala jemná, bílá vrstva. Měl zarudlé oči arychle, sípavě oddechoval.


    Sdusáním šlapal sněhem. Jeho kůň zakašlal azpomalil. Uzda, kterou Loomis táhl přes levé rameno, se napjala. Zvíře bylo unavené, chlad sním udělal své.


    Brent Loomis si přendal pušku zlevé dopravé ruky arozhlédl se pokopcích. Všude ticho, nikde ani živáčka.


    Pět kroků před ním šel poručík Vern Snyder. Zvedl si límec kabátu aposunul si klobouk dočela. Ion vedl koně zauzdu avruce nesl sharpsku.


    Brent Loomis věděl, jak se tváří, ikdyž mu neviděl doobličeje. Znal Snydera avěděl, že mu může důvěřovat.


    Jiné to však bylo sosmi muži, kteří kráčeli zaním, sO’Harou, Tarletonem, Destrym, Wiltseyem, Kylem aostatními.


    Pro ty  aobzvlášť pro O’Haru, který šel jen několik kroků zaním  byl jenom barevný, někdo, kdo knim nepatří.


    Pokud šlo oporučíka, tak toho nezajímalo, zda je Brent Loomis žlutý nebo černý. Pro něho bylo důležité jen to, zda je to dobrý voják, zda pod palbou nepřítele udrží nervy nauzdě nebo uteče.


    Brent Loomis byl vysoký, urostlý muž, kterému nebylo ani osmadvacet.


    Byl vyšší než většina těch, které poručík aO’Hara vybrali apohyboval se slehkostí. Jeho tvář byla široká, jeho oči pronikavé, ale zalhostejností, která se mu zračila vočích, se skrýval smutek, který ho často skličoval.


    Bylo mnoho věcí, které pro něho byly nedosažitelné  apatřila knim idůvěra apřátelství mužů jeho setniny. Ne všichni vůči němu cítili jen sebevědomé pohrdání jako O’Hara. Věděl, že mnozí ho přímo nenávidí.


    Jule Kyle ho nenáviděl amnozí další taky, kupodivu mu však více vadilo O’Harovo pohrdání. Bezděky se otočil apohlédl nahubeného, světlovlasého Texasana. O’Hara si toho nevšiml. Sklonil hlavu asnažil se jít vestopách, které zasebou zanechávali poručík aLoomis.


    Brent se opět otočil. Věděl, že pohrdání toho muže nedokáže snášet dlouho. Jules Kyle ho nenáviděl, neodvažoval se však proti němu postavit otevřeně.


    SO’Harou to bylo jiné. Než se koddílu dostal Loomis, byl seržantem on. Loomis nevěděl, proč ho degradovali. Ale pro muže voddíle to byl stále seržant. Měl zkušenosti sboji sindiány abezohledné odhodlání Texasana. Loomis si nejednou všiml, že muži vždycky nejprve pohlédli naO’Haru, když Loomis vnepřítomnosti poručíka udílel rozkazy. To ho dohánělo kzuřivosti.


    Poručík se náhle zastavil aLoomis vzhlédl. Poručík si promnul tvář.


    „Dvě minuty odpočinek,“ řekl astrčil karabinu dosedlového pouzdra.


    Loomis se opřel okoně adíval se, jak poručík uvolňuje podbřišník.


    Přitom pohlédl naBrenta Loomise ařekl: „Seržante, určete dva muže, kteří vystřídají Arvidsona aJeffriese. Musejí být zakopcem…“


    Dál se nedostal. To byla poslední slova, co kdy řekl. Zkopce se ozvala salva.


    Poručík byl první, kdo byl zasažen. Brent Loomis viděl, jak se skácel. Slyšel tlumené údery, když ho dvě kulky zasáhly dozad.


    Snyder se svalil nasvého koně achytil se hrušky sedla. Už však neměl sílu. Zvíře se splašilo auskočilo stranou. Snyderovi se svezly ruce.


    Brent Loomis tam několik vteřin strnule stál. Jedna kulka ho ovlas minula azasáhla jeho hnědáka. Zvíře se sřehtáním vzepjalo, načež se mu podlomily nohy azhroutilo se dosněhu. Zrány dosněhu vytékala krev.


    Teprve nyní se Loomis probral. Vyrazil. Měl sníh vústech avočích.


    Údolí, kde ještě před několika vteřinami panovalo ticho, se proměnilo volověné peklo. Mezi keři nakopci se neustále blýskalo. Nad jeho sněhem pokrytým temenem se vznášel kouř.


    Koně se vpalbě vzpínali ashazovali muže, kteří se křečovitě drželi sedel auzd. Vyděšení muži utíkali pryč nebo se vrhali dosněhu.


    Brent Loomis se pokusil zvolat rozkaz, ale nikdo ho neposlouchal. Panoval tam chaos, kdy všechny ovládla hrůza zneviditelného nepřítele, který naně sďábelskou trpělivostí číhal nakopci, dokud nesklapla past.


    Brent Loomis se vesněhu připlazil kmršině jednoho koně, zaniž se schoval. Sípavě oddechoval, když hlaveň opřel oještě teplé tělo koně avystřelil nakopec.


    Zatímco vytahoval prázdnou nábojnici adával dokomory novou, viděl, jak dvacet yardů odtud vyrazil jeden muž zmuldy vesněhu, vníž se dosud kryl.


    Brent Loomis poznal Tarletona. Svytřeštěnýma očima běžel kněmu. Nebyl však dost rychlý, vesněhu to moc nešlo.


    „Kzemi!“ vykřikl naněho Brent Loomis apokynul mu rukou, aby se vrhl dosněhu.


    Tarleton naněho hleděl, jako by ho neviděl, aběžel dál. Dostal se až napět kroků kekoni, zakterým ležel Brent Loomis, pak ho dozad trefila neviditelná pěst askácel se dosněhu.


    Brent Loomis se zatnutými zuby hleděl nachvějící se ratiště šípu, který se používal klovu bizonů, akterý trčel Tarletonovi ze zad. Tarleton zvedl hlavu ze sněhu. Měl tvář odsněhu. Vyplivl ho azasténal: „Pomoz mi, Loomisi!“ Potom se zhroutil auž se nehýbal.


    Modrokabátníci kladli jen sporadický odpor. Brent Loomis slyšel, že zaním avedle něho se střílí. Neměl tušení, kolik jeho lidí je ještě naživu. Zvedl sharpsku apečlivě zamířil najeden keř, zakterým zachytil letmý pohyb. Viděl, že se tam pohnula větev. Snášely se zní sněhové krystalky.


    Zmáčkl spoušť. Pažba ho udeřila doramene. Zpoza keře vstal indián přikrytý dekami. Puška mu vypadla zrukou, načež se skácel asvezl se ze svahu.


    Brent Loomis sebou trhl, když se těsně před něho dosedla zaryla kulka. Přitiskl se kesněhu, otevřel komoru astrčil doní další náboj.


    Teprve nyní se ohlédl. Nalevo ležel poručík, před ním Tarleton. Oněco dál vpravo další muž ležel nabřiše, takže Brent ho nepoznal.


    Věděl, že nepřítel má početní převahu, aže je navíc vevýhodném postavení. Oněco dál vlevo byl sráz. Kdyby se jim povedlo tam dostat, byli by zachráněni, kdyby ne, všichni by zemřeli vesněhu. Byl to div, že nezahynuli hned při první salvě.


    Pravděpodobně je zachránil třpytící se sníh. Indiáni nemohli přesně mířit.


    Loomis vyskočil arozběhl se. Okamžitě ho začali ostřelovat. Kulky se zarývaly dosněhu, slyšel jejich hvízdání, dál však běžel kokraji srázu. Jedna znich mu vyrazila pušku zruky. Pustil ji, převalil se, sáhl posharpsce apřevalil se nazáda. Probořil se pod ním sníh. Nehybně tam ležel ahleděl přes okraj muldy.


    Kulka, která ho měla trefit, zasáhla pažbu sharpsky. Ještě vní vězela. Spásný sráz byl jen několik kroků daleko. Musel tam, jinak by ho dostali. Neměl navybranou.


    Zaním se ještě stále střílelo. Musel tu šanci využít. Náhle vedle sebe spatřil jednoho muže. Běžel nemotorně, ale běžel jako někdo, komu jde oživot. Apřestože se okolo něho dosněhu zarývaly kulky, dokázal to.


    Brentu Loomisovi se zatajil dech, když ho sledoval. Byl to Ivan Destry, muž zVýchodu, okterém se tvrdilo, že vstoupil doarmády proto, aby unikl šibenici. Nyní zmizel zaokrajem srázu.


    Vtom okamžiku vyrazil iLoomis azačal běžet sněhem. Každým okamžikem očekával náraz smrtící kulky, ten však nepřišel.


    Vrhl se ze srázu. Cítil, jak letí vzduchem, apak uviděl rychle se přibližující sníh. Měkce dopadl aokamžitě vstal. Puška byla pryč. Držel ji vpravé ruce, když seskočil. Nyní ležela někde vesněhu. Zaklel, klekl si azačal hrabat.


    Náhle uslyšel frkání koně azvedl hlavu. Byl vúzkém údolí. Uplynulé noci vítr navál sníh najednu stranu. Naté závětrné byl jen stopu vysoký.


    Destry dorazil nadruhou stranu azačal zdolávat protější svah. Vpůlce svahu pohlédl před sebe, akdyž spatřil jezdce, bylo už pozdě.


    Indián stál natemeni kopce. Měl nasobě kavaleristický kabát aseržantskou čepici zdobenou orlím perem. Mířil naněho krátkohlavňovou winchestrovkou.


    Ivan Destry ani neměl čas otevřít ústa kvýkřiku, protože vechvíli, kdy uviděl jezdce, již třeskl výstřel.


    Brent Loomis viděl, jak Destry rozhodil rukama atiše se skácel nazáda. Potom se skutálel dolů ze svahu azůstal ležet.


    Indián znovu nabil. Nyní uviděl Brenta Loomise avydal se posvahu kněmu. Hříva jeho koně vlála, když cválal úzkým údolím.


    Vzal uzdu mezi zuby azvedl pušku. Třeskl výstřel, zhlavně vyletěl dým akulka hvízdla těsně vedle Brenta.


    Indián znovu nabil. Brent Loomis viděl, jak se blíží. Rozepnul si kabát avytáhl zpouzdra Dragoner. Čejen vystřelil, ale znovu minul, když Brent Loomis uskočil stranou.


    Vrhl se kzemi, převalil se azvedl kolt. Když zmáčkl spoušť, byl Čejen deset yardů daleko. Pažba ho udeřila dodlaně. Viděl, jak indián klesl nakrk koně apustil pušku. Kůň procválal okolo Brenta adostal se dohlubokého sněhu. Když se vzepjal, jezdec se pustil azřítil se nazem.


    Brent Loomis se rychle převalil nadruhou stranu aještě dvakrát naindiána vypálil. Pak vrávoravě vstal arozhlédl se. Nikde nikdo. To byl jediný, kdo vyvázl zté ďábelské pasti?


    Neměl však čas otom přemýšlet. Musel se někde ukrýt. Bylo mu jasné, že najdou jeho stopy vesněhu abudou je sledovat.


    Rychle strčil těžký kolt dopouzdra, přikrčil se azvedl Čejenovu winchestrovku. Potom se rozběhl kindiánovi apřevalil ho nazáda. Rozepnul mu nábojový opasek avytáhl ho zpod těžkého těla. Pověsil si ho kolem krku avydal se dál. Když dorazil nadruhou stranu údolí, pohlédl naDestryho.


    Hned viděl, že mu už nepomůže. Šel dál. Navrcholu hřebene si klekl arozhlédl se. Neviděl svah, nakterém byli přepadeni, spatřil však temeno kopce, zněhož je postříleli. Ještě stále se tam střílelo. Mezi větvemi keřů stoupal kouř.


    Pokud se tam střílelo, pak ještě někdo zkavaleristů musel být naživu. Možná neměli odvahu běžet přes volné prostranství kesrázu, možná chtěli počkat, až se setmí.


    To byl nesmysl, bylo totiž jasné, že hned posoumraku se Čejeni vydají zkopce dolů.


    Pomyslel naO’Haru. Nevěděl, co se sním stalo. Pokud nepadl hned při první salvě, pak patřil ktěm několika, kteří měli šanci přežít.


    Naslouchal. Střelba náhle utichla. Rozhostilo se ticho. Ponějaké době padlo ještě několik sporadických výstřelů, ale to bylo vše. Zvedl se vítr, tiše skučel. Brent naslouchal, ačím více času uplynulo, tím pevněji měl sevřené rty.


    Musel čekat. Posetmění mohl zjistit, co se stalo se zbylými muži zpatroly. Musel se dostat kmapě, kterou usebe měl poručík. Nejasně si vzpomínal nato, že nejbližší město je Box Elder, aže leží jižně odmísta, kde se dostali doléčky. Bez mapy by však cestu nikdy nenalezl.


    Vítr zesílil amrzlo, až praštělo. Stáhl si rukavice adýchl si dodlaní. Marně. Kolem rtů měl vrstvu ledových krystalků. Obloha se zatáhla, všude byla sněhová mračna. Čas plynul anic se nedělo. Slunce zašlo astíny se prodlužovaly.


    Začalo sněžit. Vločky padaly mezi větvemi.


    Pak dole nasvahu uslyšel jezdce adošlo mu, že ho hledají. Nabil pušku apřitiskl se kekořenům tak, že doslova splynul se zemí. Dýchal zalímec kabátu, aby ho neprozradily obláčky páry.


    Viděl pět nebo šest indiánů, kteří jeli pod ním. Měli nasobě deky akabáty avšichni byli vyzbrojení puškami. Pomalu projeli pod ním apak zmizeli vchumelenici.


    Hleděl zanimi azase čekal. Šero houstlo asněžení rovněž.


    Pochvíli opět opustil svůj úkryt aneslyšně se vydal ze svahu. Sníh přikryl jeho stopy během několika minut.


    Opatrně se pohyboval pocestě, kterou se tam dostal. Dorazil nakopec, naněmž to koupil Destry, avylezl najeho temeno. Destry tam ještě ležel, už však neměl šaty. Zohavili ho.


    Udělalo se mu špatně. Rychle se otočil asevřel rty. Věděl, jak vypadají ostatní. Neměl chuť tam jít, ale potřeboval mapu, kterou měl usebe poručík. Potřeboval láhve svodou, zásoby astřelivo. Akromě toho potřeboval isvůj klobouk, který ztratil, ajednu nebo dvě sedlové pokrývky, protože noci byly studené.


    Swinchestrovkou vrukou pak kráčel sněhem přes údolí, načež začal zdolávat protilehlý svah. Bylo to náročné abyl celý zadýchaný, když dorazil nasvah, kde byli přepadeni. Ze všeho nejdřív spatřil postřílené koně. Nedaleko odnich ležel poručík adva muži. Byli nazí azohyzdění stejně jako Destry. Rozhlížel se, ale ostatní neviděl.


    Sněžení houstlo. Rychle si klekl kporučíkovu koni, vzal láhev svodou asmotané deky, načež otevřel sedlové brašny avysypal je. Krabičky snáboji dorevolverů strčil dokapes kabátu, načež vzal svůj klobouk, oklepal zněj sníh anasadil si ho nahlavu. Obě deky rozprostřel, apak si je přehodil přes ramena. Potraviny nenašel. Čejeni vše vzali.


    Trhl sebou, když se ozvalo vzdálené vytí vlka. Klekl si zamršinu koně, pak rychle vstal ašel kporučíkovi. Okolo leželo několik věcí, které Čejeni nepotřebovali, mapu však nenašel. Rozzuřeně kopal dosněhu, mapa tam ale nebyla.


    Musel si tedy vystačit bez ní. Doufal, že to zvládne.


    Neměl čas muže pohřbít. Beztak by je mohl jen zahrabat dosněhu.


    Dal si winchestrovku dolevé ruky apravou rukou se pokřižoval. Pak se rychle otočil avydal se povlastních stopách.


    Mezitím už se zešeřilo tak, že neviděl ani nakrok. Vítr ho bičoval sněhem azalepil mu oči.


    Vtom okamžiku zasebou uslyšel nějaký zvuk. Otočil se azvedl winchestrovku. Spatřil před sebou stín achtěl to zmáčknout. Nato už však neměl čas. Cosi doněho narazilo apuška mu vypadla zrukou. Ztratil rovnováhu askácel se dosněhu. Váha neznámého útočníka ho přitiskla dosněhu.


    Převalil se nazáda, chytil ho okolo krku apřitiskl ho ksobě. Brent byl silný astrach azoufalství mu dodaly energii. Neznámý se nemohl ani pohnout, zatímco Brent si druhou rukou sáhl doboty, kde měl zavírací nůž. Třásla se mu ruka, když jej vytáhl. Palcem nůž otevřel.


    Byla tma jako vpytli avočích měl sníh. Naslepo se snažil druhého muže bodnout.


    „Loomisi!“


    Slyšel to slovo jen nejasně, hned však strnul. Sklonil ruku apustil toho muže.


    „O’Haro?“


    Druhý muž si pomalu klekl. Neodpověděl. Loomis si sáhl dokapsy pro sirku, vytáhl ji aškrtl si jí obotu. Vzářijejího neklidného plamínku uviděl O’Haru, který si držel ruce před krkem.


    „Zhasni tu sirku, ty idiote,“ vyhrkl O’Hara. Brent pustil sirku. Vesněhu zhasla aoba muže pohltila temnota.


    Loomis zvedl winchestrovku. „Jsme jediní, kdo přežili?“ chraplavě se zeptal, zatímco si strkal nůž doboty.


    „Ne. Unikli iJule Kyle aArt Tatum. Čekají tam nahoře. Vté tmě jsem si myslel, že jsi indián. Pojď, seržante.“ Poslední slovo pronesl protáhle ascynickým podtónem.


    Brent se zarazil. Nyní, když strach azoufalství odezněly, náhle pocítil nenávist vůči O’Harovi. Hleděl naTexasanovu sotva rozeznatelnou siluetu, ale O’Hara si toho nevšiml. Byl kněmu otočený zády akráčel sněhem.


    Brent se vydal zaním. Nahoře se ze tmy vynořily dva stíny. Neviděl jejich tváře, ale O’Hara mu řekl, že to jsou Kyle aTatum.


    „Kdo to je, Jeffe?“ ozval se Tatumův hlas. Art Tatum byl nejmladší příslušník oddílu, bylo mu sotva dvaadvacet. Hlas se mu neklidně chvěl.


    „Seržant,“ zamumlal O’Hara.


    Kyle zaklel.


    „Aco teď?“ zeptal se. „Nemáme koně. Nikdy se odtud nedostaneme.“


    „Sem jsme se dostali snadno.“ Loomis ucítil, jak ho O’Hara chytil zaruku. „Arvidsona aJeffriese vyřídili šípy. Našel jsem je nedaleko odtud vesněhu. Byli to Tanečníci sduchy, počíhali si nanás. Siouxové aseverní Čejeni.“


    „Já viděl jenom jednoho Čejena,“ odpověděl Brent Loomis.


    O’Hara si odplivl dosněhu autřel si ústa.


    „Neviděls, co provedli sporučíkem? Tak to dělají Siouxové. Odtoho mají jméno: Nadowe Siouxové  hrdlořezové. Kromě nás čtyř jim nikdo neunikl. Musíme odtud okamžitě pryč. Indiáni jsou neodhadnutelní. Možná se ještě vrátí pro naše pušky.“


    „Kam půjdeme, Jeffe?“ ozval se Kyle.


    „Zeptej se seržanta, Jule.“


    O’Hara si strčil doúst nedopalek cigarety azapálil si ho. Brent viděl, že Tatum aKyle hledí naněho. „To nemyslíš vážně, Jeffe?“ řekl Kyle. „Ten negr přece nerozezná Siouxe odkrávy. Jestli ho necháš, aby nás vedl, tak dopadneme stejně jako poručík aostatní.“


    O’Hara měl veslábnoucím světle matné oči jako ještěr.


    „Loomis nosí krokve. On je seržant,“ polohlasně zamumlal. Mezi rty měl cigaretu.


    Náhle Brent pochopil, co má O’Hara vúmyslu. Chtěl ho vyřídit. Ale rafinovaně. Chtěl mu ukázat, že bez něho je ztracený. Padal naně sníh.


    „Máš pravdu, O’Haro,“ přikývl. „Jsem seržant apovedu vás  avy budete dělat to, co řeknu.“ Pocítil zadostiučinění.


    „To přece tvrdím celou dobu,“ odpověděl O’Hara. „Jsou dvě možnosti. Buďto půjdeme doBox Elderu najihu nebo křece naseveru. Je tam dostavníková stanice. Cesta tam je nebezpečnější než doBox Elderu, zato je ale odost kratší. Takže, jak se rozhodneš, seržante?“


    Brent Loomis si olízl rty. Mráz ho probral.


    „Nepůjdeme doBox Elderu,“ řekl. „Pokusíme se dostat křece naseveru.“ Otočil se keKyleovi aTatumovi. „Přineste všechny náboje ze sedlových brašen, které najdete. Vezměte iláhve svodou adeky. Budeme je potřebovat.“


    „Jeffe?“ ozval se Kyle.


    „Udělejte, co říkám,“ ostře řekl Loomis. „Dotoho!“


    „Ten negr si nějak moc otevírá hubu,“ zamumlal Kyle. Brent cítil jeho nenávist.


    Pomalu zvedl krátkou, osmihrannou hlaveň winchestrovky anamířil ji naKyleův stín.


    „Udělej, co ti říkám, Jule. Abude pro tebe lepší, když mě budeš poslouchat.“


    Kyle se nahrbil jako vlk, který se přikrčil krozhodujícímu skoku. Loomis se napjal. Věděl, že to přijde. Nechtěli odněho přijímat rozkazy  musel je ktomu přinutit. Palcem natáhl kohoutek.


    „Dělej!“ řekl ještě jednou. Řekl to pomalu avelmi tiše.


    „Udělej, co říká, Jule,“ zamumlal O’Hara. Kyle svěsil ramena.


    „Vpořádku, Jeffe.“ Otočil se azmizel vevánici. Tatum kráčel zaním. Byl ještě mladý aneodvážil se postavit se proti Loomisovi, aspoň ne otevřeně.


    Koniec ukážky
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